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Parish Highlights

LUNCHES — Thank you to Diana and Praney Shayum & Son for
preparing a most delicious Lunch on November 10. Everyone enjoyed the
food very much.

We have a December Lunch planned which is in need of a Sponsor.
Won't you please consider being a Lunch Sponsor?

CONGRATULATIONS TO PARISHIONER JENNIE PJANIC AS SHE
RECENTLY CELEBRATED HER 91st BIRTHDAY.

A BABY SHOWER FOR BABY MEADOR — Protinica Gordana and other
ladies in the Parish sponsored a Lunch and Baby Shower for Eliana
Meador on Sunday, November 24. The ladies and gentlemen who
attended enjoyed delicious food and desserts. It was so nice of the ladies
to think of Eliana and Adam in this very special manner — to make sure
their child has a warm welcome into our world.

JANUARY 6 AND 7 CHRISTMAS SCHEDULE — Be sure to check the
January 2014 Calendar for the list of Liturgy Services and other activities
celebrating our Christmas.

THIS MONTH'S PARISH HERALD SPONSORS are Vlado & Marina
Vasich.

FUTURE PARISH HERALD SPONSORS

2014: January-Emina Short & Family; February-Bojan & Gordana
Lukovic & Family; March-Dragana & Bruce Claflin & Family; April-
Michele Miladinov; May-Joshua & Patricia Savage; December-Dragana &
Bruce Claflin & Family.

Should you wish to sponsor a Parish Herald, please send a check for $80
payable to St. George Church noting which month you wish to sponsor
and if you want to add “In Memory of a Family Member” Thank you.

Nancy Helbich-December



12

[MTAPOXWJCKE BECTWU

PYUKOBW - XBana [MfajaHn u MNMpaHen Cxjam n CuHYy Ha
BeoMa YKYCHOM npunpems/beHoM pyyky 10. HoBem6pa. CBako je
YXXMBAO Y YKYCHOj XpaHu.

MnaHnpamo ga MmamMo py4koBe y aeuemMopy. MoTpe6Hu cy crnoH-
30pu. XoheTe N MOIMMO Bac, Aa pasmucsimTe o Tome v byaerte
CMOH30p jeHora pyuka?

YECTUTAMO TMAPOXUJAHK BEHW MIJAHWHKKOJA JE
HEOABHO MPOCJ/IABUNA CBOJ 91.POBEHAOAH.

PYUHAK 3A BEBY MEALOP - TMpotuHunya loppgaHa v gpyre
CecTpe y napoxuju CnoH3opucann cy y Hefesrvy, 24. HoBeMbpa-
pyyak 3a 6eby koja Tpeba pa ce pogu og EnvaHe Meapop.
[ame n rocnoga Koju cy NpuUcycTBOBa/IN YXXUBa/IU CY Y YKYCHO]
XpaHu n nocnactuyama. buno je Tako neno og gama ga Mmucne
o Envanu n Agamy Ha oBaj nocebaH HayuH - Aa ce yBepe [Aa
HVXO0BO AeTe uma Tonsy Ao6poaoLLvLy Ha OBaj CBET.

JAHYAP 6 N1 7 BOXWHHW PACIMOPE/L - byauTe curypHu ga
nposepute KaneHgap 3a jaHyap 2014 3a pacrnopeg nutyrvja u
APYrMx akTMBHOCTY npocnassbajyhu Haw boxuh.

CMNoH30PN MECEYHUX HOBUNHA 3A OBAJ MECEL| cy
Bnago n MapuHa Bacuh

BYAYHW CMOH30PU MAPOXUNJICKOIT TNACHUKA

2014: jaHyap-EmuHa LWopT u nopoguua, ¢ebpyap-bojaH u loppaHa
NykoBuh ca peuom, mapT-AparaHa n bBpyc KnadpnvH ca geuom, anpusi-
Mwuwen MunnaguHoB, maj-Jawya u MaTtpuuna Casuh, neuembap-paraHa u

Bbpyc KnadnvH ca geuom. _
YKOMnKO Xenute fa cnoHsopuwlete [lapoxujcke HoBuHe, nowwasbuTte Yek y

n3Hocy Hay 80 gonapa Ha ume Lipkse CeeTtor hopha ca HanomMeHOM 3a Koju
mMecel, xenuTte ga GyaeTe cnoH3op, 6uno ga je TO 3a MOKOj Aywe uan 3a
3[paB/be HeKora of, ynaHoBsa Balle nopogyie. Xsana.

Stewardship
Reflection

During this past week, a parishioner was
having a discussion during coffee hour
and said "I understand Stewardship, but
what is my responsibility?" When we
think  about  Stewardship, the
responsibility we have should be very
serious. We strive to excel in our careers
so that we can live a comfortable life and
provide for our families. We take our jobs
seriously and the responsibility to do
well, to be on time, to put in the hours
necessary to succeed and at times, to be
away from our family all so that
management can say - "he is a company
man, worthy of a promotion, gives his
time to our corporate efforts." Think
about the responsibility of the rich man
from the Gospel reading - what he could
have done while on this earth to place
him in Heaven with Lazarus, instead of
being tormented in Hades?

What responsibility do we take for God,
Jesus Christ and our Church - as
Stewards of what has been provided for
us? Do we strive to excel in our faith so
that we can live a humble life and provide
for our Church? Do we set a good
example for our children so that they
understand Stewardship and become
good Stewards of our parish? Do we take
the Church seriously, take the
responsibility necessary as a Steward, to
put in the hours sharing our Time,
Talents and Treasures? And at times, do
we actually move away from the earthly
life to focus on the Heavenly? Can God
can say - he is a faithful man, worthy of
Salvation, gives selfishly as a Steward to
God's efforts?

What we must give up - nothing com-
pared to what the Apostles gave up!
What we must face - nothing compared to

what Jesus faced!
What we do - nothing compared to what
God has done!

Dear Brothers and
Sisters,

More than 100 years our
parish of St.George in
Cincinnati, Ohio is
existing and functioning
but the
traditional Church has not
yet been built.

With a little good will, work
together and with a little
money we can to,build a
beautiful church, on an
existing property, or
another property.

All of you will be notified of
the meeting at which will be
addressed the future of our
parish.

Think about it!
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STARATEQSKA POUKA

Mpowe Heaerse nocne ceete JInTypruje Ha
Kadhm y canm jeaH of napoxvjaHa MU je pekao
Ja pasymem CraparessCTBO , M WTa je Ty
Moja 04groBopHocT". Kaga Maso pasmmc/imMo o
CraparerbCTBy ,04FOBOPHOCT  KOjy MMamo
MOpamo Ja CXBaTUMO Beoma 036ubHO. Mu ce
TPYAVMO @ yHanpeavvo Halle Kapujepe fa
61 MO MMaTW NarofgHvju XMBOT M Aa
MOXEMO [a u3gpkasamo nopoguuy. Mwu
CXBaTamo Halle MOC/IOBE OAFOBOPHO MU
0306WBHO , Aa ypaaymo Jo6po , ga 6yaemMo Ha
BpEME, Y/IOKMMO CBO MNOTEOHO Bpeme , u
noHeKaaa Kada To 3aTpeba byaemo oaBojeHN
0f, nopoayue Tako Aabu Halm nocnoaasLm
MOI/I1 Aa Hac noxeasie 1 Kavky' OBO je BpedaH
1 OLroBOpaH Y0BeK 1 Tpeba ra yHanpeauT ,
yniake MHOrO BpeMEeHa Y Hally KOMMaHujy.
Pasmucimmo o0 oaroBopHocTw Goratawia u3
JaHawmer JeeaHher/ba - WTa je TO OH
(6orataLl) Morao jow fa ypaay Ha 3emb/ na
[ha pobuje mecto y Liapcty Hebeckom nopepq
J1azapa, yMecTo LUTO Ce cafa My4n Yy naksy?
KakBy 0aroBopHOCT MM MMaMo nipes borom ,
Wcyom Xpuctom u LipkeoM- kao Craparessu
OHOra LUTO HaMm je aato? [a v ce My TpyauMo
[a y3Hanpeyjemo y Halloj Bepy , Aa XXMBVMO
CMUPEHMM  >KMBOTOM M MOMEKEMO Hally
Lipkey? [a /m cMo My oGap MpuMep HaLloj
[JeumnTako ia cxeare LWra je To CtapaTesbCTBo
W Ja U OHM jedHOr JaHa mnocTaHy Ao6puv
Crapate/b y cBojoj Lpkeu? Ja i mm
cxBaTamo Haully LIpkBy 0361/bHO , nprMamo ce
O[FOBOPHOCTY Kao CTpaparesb , Aa YNOoXMMO
Hawe Bpewe , TaneHte 1 HoBay? W pga s ce
TPyAVMMO [a ce MOMEPUMO Of, 3eMa/bCKOr Ka
HebeckoM? Moxke m Bor pehu- oH je BepaH
yoBek , BpeaaH Cnacersa , fjgje 6e3pe3epBHO
kao Craparess bory v Lipken?

Yerace My Mopamo ogpehm - Huyeranopegehn
Yera cy ce Anoctonm ogpexknn !Ca unmve
MOpamo Aa Ce CyouMMO - HicauM nopeaehi
ca umMm ce Vcyc cyouno! LLita pagvmo - HULTa
nopesehu ca oHMM WO je bor ypaauo!

CA MAJIO BULLE
PA3YMEBAHA U
AKTVBHOTI YHELURA Y
MAPOXWNIN, N MW
MOXEMO O3NAATV OBAKBY LIPKBY Y
CNHCUHATWNIY.

[para 6paho n cecTpe,

Buwe og 100 rognHa
MoCToju U PYHKLMOHULLE
napoxwuja ceetora hopha
y CyHcuHatujy, Oxajo,anu
LipkBa jow yBekK Huje
nsrpaheHa.

Ca masio gobpe Bosbe,
3ajegHNYKNM pagom un ca
Mas10 napa u Mu MOXeMo

nsrpaguTun neny Lipksy,

WUNn Ha noctojehem
“Mamy, UM Ha HEKOM
LPYrOM nmamby.

Csu hete 61TH
ob6aBeLleHn 0 ceaHMLM Ha
Kojoj he ce pewaBaTtn O
oyayhHoCTM Hawe
napoxuije.
Pasmuwsbajte o oBome!!!
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PARISH NEWS:
BECTU U3 NMAPOXWJE:

MEMORIAL SERVICES:

llomenn / llapacrocu:

1.+Andja Knezic.Seven Days Candle was offered in
her memory by sister Jela Sebez and Family.

ST. PATRON DAY (SLAVA) WAS CELEBRATED BY:
1.Damjan Gligorevic with Family

2.Cedomir Djokovic with Family

3.Djordje Sebez with Family

THANK YOU :To Sasa Krsmanovic on plumbing job done in church hall.
CAKE&COFFEE SPONSOSR:Lidija Petrovic with Family;Asta Mishurda;

LUNCH: NOVEMBER 10th: Sponsors:Diana, Pranay and Iman Shyam

LIGHT LUNCH SPONSORS: Sisters from our Parish ( for Eliana Meador
"Baby Shower")

PLEASE START TO THINK ABOUT
“STEWARDSHIP” FOR 2014 AND RESPOND TO
LETTERS YOU WILL RECEIVE IN THE MAIL .
GOD NEEDS YOUR COMMITMENT

PLEASE VISIT CHURCH WEBSITE AT
http://www.stgeorgecinci.org

g Find us on:
facebook.
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CHOH3 0P MECEYHOTI
JIMCTA

B/TAOO 1 MAPUHA
BACUH

YKONvKo 1 BM xenuTe ga byaete

CMOH30p MeceyHor JlicTa,
nososuTe npoty lMeTpa
MeTpoBuha Ha 6poj TenedoHa
(513)681-2350 wnin nowasbuTe
yek y usHocy og 80 gonapa Ha
nme Lipkse

SPONSORS FOR THE
“PARISH HERALD”

VLADO & MARINA
VASIC

If you would like to be a
sponsor please call
Fr.Petar Petrovic at

(513)681-2350 or send a

check $80 payable to St.

George Serbian Orthodox

Church.

WHITE VESTMENTS

Our church needs a
sponsor for White Vestments,
which we use during Easter sea-
son and for weddings.If you
would like to donate please
make check payable to
St.George Church in the amount
of $400,00.

Jennie Pjanic donated
$100.00
We need more people
to donate!!!

e — —T §

GOD WILLING

| am planing to start with
Vesper Services on
Saturdays and before Holy
Days.
Before | start, we need to
buy for Church needed
Books as follows:

12 Books of Menaion - A

growing collection of Troparia and
Kontakia for the upcoming
Sundays of the year. English text .

Triodion Books - Troparia and
Kontakia for the Sundays of Great
Lent. English text set to Serbian
chant, adapted by Peter Drobac
and courtesy of St. Luke’s Serbian
Orthodox Mission.

DATES TO REMEMBER

-November 28th- Nativity Fast
started and will end on January
6th.Please prepare yourself for Holy

Confession and Communion.

HOLY COMMUNION

In Serbian, holy communion, is called
sveto pricesce. It is a holy sacrament in
which the faithful receive, under the
appearance of bread and wine, the true
Body and Blood of Jesus Christ for salva-
tion and eternal life. Jesus Christ instituted
this holy sacrament at His Last Supper.
The visible aspect of this holy sacrament is
represented by the leavened bread and
pure wine diluted with water, as well as by
the prayers of invocation of the Holy Spirit.
The invisible aspect of it is the presence of
the Holy Spirit by whose grace the bread
and wine are changed into the veritable
Body and Blood of Christ.
The "invisible aspect” of this sacrament
are:
(1) commemoration of the Passion and
Death of Jesus Christ, (2) union with Jesus
Christ, and (3) consecration and strength-
ening of our body and soul.
The holy sacrament is administered by a
Bishop or priest to the communicants in
both kinds: Christs Body and Blood.
Communicants, from
seven years up, should duly prepare them-
selves for this holy sacrament with peni-
tence, charity, fasting, and prayers. Every
communicant should receive, first, the holy
sacrament of penance.
The holy sacrament of holy communion is
presented fully in the text of the Holy
Liturgy.

PENANCE(Holly Confession)

In Serbian, the holy sacraments of
penance is called sveta tajna pokajanja. In
this holy sacrament, the faithful confesses

3

to the bishop or priest his sins committed
after his baptism. He confesses them in a
penitent spirit, and promises his self-
reform. Then, the bishop or priest, in the
Name of Jesus Christ, absolves him from
the confessed sins with the words "May our
Lord and God, Jesus Christ, through the
grace and bounties of His loving-kindness
towards men, forgive you, my child (name)
all your transgressions. And |, His unworthy
priest, through the authority given to me by
Him, forgive and absolve you from all your
sins, in the Name of the Father and the Son
and the Holy Spirit. Amen."

Jesus Christ authorized His Apostles to for-
give sins when He said to them, "Receive
the Holy Spirit. If you forgive sins of any,
they are forgiven; if you retain the sins of
any, they are retained." (Jn 20:22-23).

The visible aspect of this sacrament is rep-
resented by the oral confession of sins,
and by pronouncement of the forgiveness
of sins. The invisible aspect is forgiveness
of sins, and reconciliation of the sinner to
God.Preparation for this holy sacrament
are: self-examination, penitence, charity,
fasting, and prayers. The holy sacrament of
penance precedes the holy sacrament of
holy communion. In this sacrament, the
bishop or priest is entitled to impose upon
the sinner some activities with the intention
to cure him from his moral and spiritual
infirmities, and to aid and strengthen him in
his regeneration.

-December 4th- Entrance of the Most
Holy Theotokos -Divine Liturgy will
start at 8:00.am

December 19th- St.Nicholas the
Miracle-Worker-Divine Liturgy will
start at 8:00.am

December 22nd- Children’s Day-
Please come in Church with your chil-
dren.

December 29th- Serbian Mother’s
Day-All of your Family should be in
Church.
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AOATYMU KOJNX CE TPEBA CETUTK

-HoBembGap 28- BoxvhHu Moct
nounkte 1 Tpaje Ao jaHyapa 6.
Monnm Bac npunpeMuTe ce 3a

cBete TajHe WcnoBectm w©
Mpuuewha.

CBETA TAJHA NMPNYELURA

Mpuuewhe je cBeTa TajHa Yy KOjoj BEpHMU,
nog Buaom xseba n BUHa, npumajy UCTUHU-
TO Teno 1 kpsB locnoga Mcyca Xpucrta 3a
cnacewe 1 BeYHM XMBOT. OBy CBETY TajHY
yCTaHOBWO je Vicyc XpucToc Ha TajHOj Beve-
pw.

Buas/byBy cTpaHy OBe CBETE TajHe MpecTas-
Ibajy enuckonu W CBELUTEHWULW, KBAaCHU
xneb, yncto BMHO M BoAa, XpuwhaHu
[OCTOJHO CNPEM/bEHU 3a MNpUMake OBE
cBeTe TajHe 1 MONUTBE Npu3vBaka CBETOr
[yxa. HeBna/buBy CTpaHy oBe CBeTe TajHe
npectaB/ba NpeTBapake xneba u BuHaA y
WCTUHWTO . TENO M KpB XPWUCTOBY A€jCTBOM
csetora [lyxa.

YcTaHOB/bEHE CB. TajHe Npuyeltha cnagay
HajTparMyHunje, HO yjeaHO M HajcnacoHOC-
HVje Bpeme cnacuTesbeBOr npebmBara Ha
3eMs/bU, Ha HOh Npepa cTpagake HEroBo Ha
KpCcTy. CneumjanHO 3Hayewe CB. TajHe
jecte: cjeantbaBare ca XpUCTOM pagum
oceehewa Hawer n nocturHyha xmBota
BEYHOT 1 BacKpcera y Nocneatbun AaH.

OBy cBeTy TajHy MOxe 06aBUTKM caMo enu-
CKOM WM CBELUTEHUK U BEpPHUMA ce Aaje y
06a Buaa: NCTUHWUTO TeNo 1 KpB Xpuctosa.
XpuwhaHun n3Hag cegam rogyHa ctapocty
OYXHW Cy fa Npunpeme 3a OBY CBETY TajHy
UCNNTMBaHkEM CBOje CaBecTu U ounwhemwe
o4, rpexa TajHOM MoKajakba M UCMOBECTY,
NOCTOM M MOIUTBOM, Aenuma munocpha u
npumuperem yonwrte ¢ borom un ¢ mwyau-
ma.

Cgerta TajHa npuyeltha noTnyHo n Haj6osrbe
jé npecTaB/beHa y TEKCTY CBETE NUTYypruje.

CBETA TAJHA MNOKAJAHA

Y 0BOj CBETOj TajHu xpuwhaHnH ncnosega
TPEXOBE CBOje YYMHEHE MOCNE KpLiTera
npea, CBELUTEHMKOM, W MPEKO Hera HeBUA-
J/bMBO Aobuja onpolTaj rpexoBa of, camor
Mcyca Xpucta. Cakum xpuwhaHuH Tpeba

[a ucnosega CBoje rpexe y AyXy WCKpPeHor
nokajaka u uBpcTor obehawa, Bory u
CBO0jOj /IMYHOCTK, ga he ce TpyauTn cBnma
cunama ga rpexe CBECHO 4umweHe Hehe
noHosBuTN, N pfa he HoBe wusberasaTu.
lMocne ncnoBecTn CBELUTEHUK Aaje Gnaro-
C/OB OTNyLUTaka rPexoBa, 1 Harnawasa aa
OH TO uMHM y uMe CnacuTerba W Hapg,
MOKajHMKOM umTa oBe peun: ,focnog Hauw
Vcyc XpucToc, cBojuM Munocphem, Heka T
onpocTtu, Yefo (MMe),cee rpexe TBOje, U ja
«e[0CTOjH/ CBELUTEHWK, Bnawhy MeHu of
Hera AaHoj, onpawTaMm T 1 paspellaBam
Te 0f CBUX TBOjUX rpexoBa. AMUH."OBY
CBETY TajHy YCTaHOBMO je cam Cnacutesb
Mo CBOM BacCKpCekby, MPUIMKOM CBOT MPBOT
jaB/baka  cakyn/beHMM  anocTonuma,
[aBLUn anocTonuma BnacT ga mory ATnyL-
Tatn rpexe pekaswun um: [Mpumute [Jyxa
Caetora. Kojuma onpocTute, onpoctuhe num
ce; 1 Kojuma 3agpxute 3agpxahe ce" (Jos.
20, 19-23).Bugs/bmBa cTpaHa OBe CBeTe
TajHe cacToju ce of YCMEeHOr ncrnosejaha
CBMX CBOjUX rpexoBa W opg 6Gnarocnosa
CBELUTEHVKA 1 MOSIMTBE OTMyLUTaka rPexo-
Ba. HeBua/buBa cTpaHa HeHa jecTe HeBug-
/bMBO Aobujarbe onpowTaja rpexoBa 0p,
camor Vcyca XpucTta, U Kpo3 OMpoLUTEHE
nomupewe rpewHuka ca borom.3a oBy
CBETYy TajHy npunpemMamo ce: MNoCTOM,
MO/INTBOM U uYukbeHEM [06pux n bory
yrogHux fena. 3aTuMm: UCNUTUMBAHEM W
casHareM CBOjMX rpexoBa, jep 6e3 casHa-
ba rpexa He MOXe OWUTM HU MoKajara,
WUCKPEHO MOKajake 3a Y4UureHe rpexe,
noTMyHa MCNOBECT rpexa npepg CBeLTeHn-
KOM, eBaHhe/beM 1 KPCTOM W HEemnokosneob-
J/bUBa Hamepa n 4BpcTo obehane, Bory n
cebu, aa he ce nonpaBuTK N fa rpexe cBec-
HO unhteHe Hehe noHoBUTU, U Aa he HoBe
n3berasatu.

-Jeuembap 4- BaBepewe -CseTa
Nntyprnjay 8:00. npe nogHe
Jeuembap 19- Cs.Hukona-Ceta
Nuntypruja y 8:00.npe nogHe
Jeuembep 22- AeTuhwun-Monmmo Bac
poseante peuy y LIpKBy.

Jeuembap 28- Matepuue-Liena nopo-
Avua Tpeba 6utn y Lipken.

SAINT SAVA

¥

| Chen

CELEBRATION

St.George  Serbian  Orthodox
Church in Cincinnati, Ohio, is going
to celebrate ST.SAVA'S DAY on:

SUNDAY, JANUARY 26th, 2014

KUMOVI:SASA &EVELINA LAZIC
WITH CHILDREN

Program:

1. Divine Liturgy at 10:30.AM

2. Cutting of Slava’s Kolach at 12:00
NOON

3. Banquet and traditional Children’s
Program

Program participants will be your
children.

For this year’'s celebration, all
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Serbian Orthodox individuals should
attend Church. We should all begin
New Year renewing our commitment
to our St.Sava for the Church that he
gave us and follow in his footsteps
in serving God.

You are all invited, dear
parishioners to this traditional cele-
bration, so that we may together
with our youth pay tribute to St.Sava
- the great patron of the Serbian
Orthodox Church, and Serbian
Nation.

WELCOME!

PS.

If you have children, please call
Fr.Petar Petrovic for “Recitations” in
either Serbian or English language.

Notice of Annual St Sava celebra-
tion we are providing to you earlier,
so you would have enough time to
cooperate with Sunday school
teachers and timely prepare your
children for the participation in the
celebration of Saint Sava.

SUNDAY SCHOOL

Religious instruction for
your children will be
held on December 1st
and 8th.

Please, bring your chil-
dren to religious instruc-
tion, to discuss with
Sunday school teachers
about St.Sava
Celebration.
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SVETOSAVSKA
PROSLAVA
Cpncka [NpaBocnaBHa LipkBa

ceetora bhopbha v

5

CuHcuHaTuiy,

Oxajo, npocnaeuke CeeTtora Casy y:
NEDEQU JANUARA 26, 2014

KUMOVI
SALLA 1 EVELINA LAZIF
CA JELIOM

MNporpam Npocnase

1.CeeTa NuTtypruja -10:30
2.bnarocurbarbe W pesarbe CnaBCcKor
Konava y 12.4acoBa

3.CeeTocaecku [Nporpam ca ge4qujum
peunTauuvjama

3a oBoroguwmwy npocnasy
Ceetora Case, HMKO KO ce oceha
lNpaBocnaBHUM CpbuHom Unm
lNpaeocnaeHom CpbkuboM, Hebu Tpe-
6ano ga octaHe kKof Kyhe unu ga ra
nyT ofBeAe Herae Ha Apyry cTpaHy,
Hero pga pfohe y LIpkBY U Ha
CeeTocaBcKy Mpocnasy.

Jajmo HoBu 3aBeT CeeTome
Casu, na hiemMo ocTaTu YBDCTU V CBO-
joj Bepu ['paBocnaBHoj, Aa heMo yBeK
6uTK 3axBanHu 3a LIpkBy Kojy HaM je
Aao, u ga ke Ham oH 6uTKU npumep
cnyxewa bory U ceome pogy.

Yamumo y4yewha y OBOj
CeeTocaBcKoj Npocnasy U NOKaXumo
fa CMO MNOHOCHM  WTO  CMO
lMpaBocnaBHM W JyXOoBHA fAeua
Hajseher Cpbckor boroyrogHuka
Ce.Case.

PS

AKO IMATE DECE, MOLITE SE
DA POZOVETE PROTU PETRA
PETROVIJA ZA RECITACIJE
BILO TO NA SRPSKOM ILI NA
ENGLESKOM JEZIKU

UKOLIKO DECA NEMAJU
VREMENA DA NAUNE
RECITACIJE, MOGU IHMITATI.

Obavestenje o proslavi svetoga save
vam dostavljamo ranije, kak bi ste
imali dovoljno vremena da u saradnji
sa uciteljima nedeljne skole
blagovremeno pripremite vasu decu
Za ucesce U svetosavskoj proslavi.

BEPOHAYKA

YacoBu BepoHayke 3a Bally
feuy he ce ogpxatu
Aeuemb6pa 1-or n 8-or.
JoBoguTe Bally aely Kako
6u ce ca yuntesrbmma
HefesbHe LLKO/ie Ha Bpeme
[0roBOpUIN O CBETOCABCKO]
npocnasu.

deTnun

Jetuwum ce cnaBe Tpehy Hegerby
npes boxwuh. Tora paHa yjyTpy
paHo, uAM No Jonacky W3 LpKBe
ca 6orocnykewa, ofgpacnu Bexy
cBojy wam  TYyhy pgeuy. 3a
BE3/Bake Ce O0OMYHO  KOPUCTM
Kauw , rajtaH nnu obuyaH kaHan,
mwnn  obuyaH Oeb6bsbM  KoHal, .
O6uyHO ce 3aBeXy Hore wWam
pyke, na ce jefHUM [enoM KaHan
3aBexxe 3a CTO WM cTonuuy.
Be3suBare 3a [Jetuwue, Marepuue
n Oue, uma BULLECTPYKY
cumbonuky .  lpBo  cumbonusyje
YBpCTE MOPOAUYHE Be3e, Crory,
MUp, NowToBake M Mehyco6HO
nomarake y CBUM NpuaMkama.
Opyro, ynyhyje ykyhaHe Ha
WTEeA/BMBOCT U UCTPAjHOCT Y
Bp/iMHama, jep OHaj Ko nocepyje
nowTeHo 3apaheHy WUMOBWMHY U
pobpa pgena, nako he cebe
OTKYNUTW y CBMM CMOpoBMMa Npej
3eMa/bCKMM CyAoBUMA, a MnocebHo
Ha nocnegwem CTpalwHoOM cygy,
roe he ce camo BpegHOBaTW OHO
WwTa je y CBOM >KMBOTY YOBEK
[o6po YUUHUO . Jo6pa n
Wwref/bmBa Aela Mpukyne HewTo
CpeAcTaBa WTeAHOM Ma 3a Taj
JaH HabaBe HeKy 4acT W fgpewe
CE OHUMA KOjU WX BEXY .

Children’s Day,
Mother’s Day. and
Father’s Day

Gift giving during Christmas is not a
Serbian tradition - instead, gifts are
given on the three Sundays before
Christmas Day - Detinjci or Djetinjdi,
Materice, and Oci. Children give gifts
on Detinjci, married women on
Materice, and married men on Oci. The
best presents are exchanged between
parents and their children.

5

The gifts are given in the form of a ran-
som. In the morning of Detinjci, adults
use a belt, rope, or scarf to tie their and
neighbors' children. A child is tied by its
legs — to one another if it stands, or to
a chair if it sits. Children have already
prepared presents for this event, with
which they "pay the ransom" to their
parents or neighbors who have tied
them, and get untied. In the morning of
Materice, a child or siblings suddenly
tie their mother in the same manner as
they have been tied on Detinjci. The
mother, as if surprised, asks why she
has been tied. The children then wish a
happy Feast of Materice to her, and she
pays the "ransom" with prepared pres-
ents, after which they untie her. They
may do the same with married women
from their neighborhood, receiving
from them usually some smaller gifts, as
candies and fruits. Mothers prepare a
family feast for dinner on this day. In
the morning of Oci, the Sunday imme-
diately before Christmas Day, a child or
siblings together tie their father and
married men from their neighborhood,
who too must pay the "ransom" to get
untied. Women as well may be the
tying ones on Oci. Instead of actually
tying a child, woman, or man, it is often
sufficient just to show them a rope to
receive a present from them. Out of
these three holidays, Materice is the
most festive. It is sometimes celebrated
even among those who do not cele-
brate Detinjci and Oci.
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BaBepgene lpecBeTe

Boropogue.

EARCARHE NPRCE £OrO AL

Kapa ce [pecsetoj Oesun Mapuju
HaspLuuLLEe TpW roguvHe of pohema,
JoBefole je poauTerbu  HEHMU
cBeTu, Joakum n AHa, n3 Hasaperta y
Jepycanum, pa je npepany bory Ha
cnyxo6y npema paHujem ob6ehatby
cBomMe. Tpu paHa nyta uma of
Hasapeta fo Jepycanvmma; Ho nayhu
Ha 60oroyrogHo fesno Taj nyT He GeLle
nm Texak. Cabpalle ce U MHOru
CpoaHNUM JoakMmoBW N AHWHW, Oa
y3My ydyewha y OBOj CBETKOBWHU, Y
KOjoj y3umaxy y4yeliha HeBUA/BMBO U
aHrenn boxju. Hanpep uhaxy nesu-
ue ca 3anasbeHnm ceBehama y pyka-
Ma, na oHpa MNpecseTa [eBa, BofheHa
C jefHe CcTpaHe oOLUEeM CBOjUM a C
apyre majkom. belle [leBa ykpalleHa
uapckum 6narosbenHum ogehama u
yKpacuma, kKako v npunumyan khepwu
uapeBoj, HeBecTu Boxjoj. 3a wuma
nocnegosalle MHOXMHA CPOAHUKA U
npujatesba, CBM ca 3ana/beHUM

ceehama. lNpen xpamom 6Gewe 15
creneHa. Poguteron pgurowe [esy
Ha NpBW CTereH, a oHa OHAa cama
6p30 y3uhe A0 Bpxa, rae je cpete
NPBOCBELUTEHMK 3axapwja, oTal, CB.
JoBaHa [peTeue, M y3eBWN je 3a
PYKY YBefe je He caMo y Xxpam Hero y
Cedatas cBATbIXb Yy CBeTUHY Hapg
CeeTvhama, y KOjy HUKO HuMKaja He
ynaxatie ocuMm apxujepeja, u TO
jegaHnyT roguwkbe. CB. Teodhunakt
Oxpwuackn Benu, fa je 3axapuja ,BaH
cebe 6uo 1 borom o06y3eT” Kaga je
[eBy yBOOMO Yy HajcBETMje MEeCTO
Xpama, u3a gpyre 3asece, MHaye ce
He 6M Morao OBaj MOCTynak Heros
objacHutn. Taga poauTesbn nNpuHe-
cowe Xptey bory, npema 3aKoHy,
npvMuLe 61arocsioB Of CBELUTEHU-
Ka, n Bpatuwe ce goma, a lNpecseta
[esa octa npu xpamy. N npebusalle
OHa npu xpamy nyHux 9 roguHa. Jok
joj 6exy poauTersu XunBu nocehuea-
Xy je 4JecTo, a HapouuTo 6naxeHa
AHa. Kazila nak poauntesbu keHn bexy
Borom opasBaHM M3 OBOra CBeTa,
MpecseTta [eBa octa Kao cupoye, n
He Xesballe HMKaKo [0 CMPTW yaa-
J/baBaTy Ce U3 Xpama HUTKU CTynatun y
6pak. Kako TO 6elwe NPOTUBHO WU
3aKoHy 1 06uyajy y Mspausby, To oHa
no HaBpLUeTky 12 roanHa 6u nata cB.
Jocudpy, cpoagHUKy cBoMe y Hasaper,
Ja nof BMAOM OOPY4YHULIE XMBU Yy
[EeBCTBEHOCTW, Te Tako U Ja CBOjy
Xesby WCMYHW W MPUBUOHO 3aKOH
3a0B0/bU. Jep Y TO BpeEME He 3Haje
ce y V3pausby 3a [eBojke 3aBeluTa-
He Ha [eBCTBO [0 Kpaja >XuBOTa.
Mpecseta [leBa Mapuja 6elle npea
TakBa  [JOXMBOTHO  3aBellTaHa
[eBojka, U HOj Nnocne crefosaxy Yy
LpKBN XpUCTOBOj XUsbaje 1 Xubage
JeBCTBeHMUa W [eBCTBEHMKa.

——— =

Saint Nicholas

the Wonderworker, Archbishop of
Myra in Lycia

This glorious saint, celebrated even
today throughout the entire world, was
the only son of his eminent and wealthy
parents, Theophanes and Nona, citizens
of the city of Patara in Lycia. Since he
was the only son bestowed on them by
God, the parents returned the gift to God
by dedicating their son to Him. St.
Nicholas learned of the spiritual life from
his uncle Nicholas, Bishop of Patara, and
was tonsured a monk in the Monastery of
New Zion founded by his uncle.
Following the death of his parents,
Nicholas distributed all his inherited
goods to the poor, not keeping anything
for himself. As a priest in Patara, he was
known for his charity, even though he
carefully concealed his charitable works,
fulfilling the words of the Lord: Let not thy
left hand know what thy right hand doeth
(Matthew 6:3). When he gave himself
over to solitude and silence, thinking to
live that way until his death, a voice from
on high came to him: *““Nicholas, for your

ascetic labor, work among the people, if
thou desirest to be crowned by Me.”
Immediately after that, by God's
wondrous providence, he was chosen
archbishop of the city of Myra in Lycia.
Merciful, wise and fearless, Nicholas was
a true shepherd to his flock. During the
persecution of Christians under
Diocletian and Maximian, he was cast
into prison, but even there he instructed
the people in the Law of God. He was
present at the First Ecumenical Council
of Nicaea [325] and, out of great zeal for
the truth, struck the heretic Arius with his
hand. For this act he was removed from
the Council and from his archiepiscopal
duties, until the Lord Christ Himself and
the Most-holy Theotokos appeared to
several of the chief hierarchs and
revealed their approval of Nicholas. A
defender of God's truth, this wonderful
saint was ever bold as a defender of
justice among the people. On two
occasions, he saved three men from an
undeserved sentence of death. Merciful,
truthful, and a lover of justice, he walked
among the people as an angel of God.
Even during his lifetime, the people
considered him a saint and invoked his
aid in difficulties and in distress. He
appeared both in dreams and in person
to those who called upon him, and he
helped them easily and speedily, whether
close at hand or far away. A light shone
from his face as it did from the face of
Moses, and he, by his presence alone,
brought comfort, peace and good will
among men. In old age he became ill for
a short time and entered into the rest of
the Lord, after a life full of labor and very
fruitful toil, to rejoice eternally in the
Kingdom of Heaven, continuing to help
the faithful on earth by his miracles and
to glorify his God. He entered into rest on
December 6, 343.

DIVINE LITURGY ON ST NICHOLAS
WILL START AT 8:00.A.M.



